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®OPMYBAHHSA MPOPECIMHOI IHIIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI TA IHTETPALIIA .
KOMYHIKATUBHUX METO/IB Y 3J06YBAYIB BUIL01 OCBITU HEMOBHUX CNIELIIAJIbHOCTEH

Hane KkomniekcHe OOCHIONCEHHSI DPO32NA0AE IHMESPANIbHY POdb  CYHACHOI THUWOMOBHOI oceimu y Qopmysanni npogeciiinoi
KoMnemenmHocmi 3006y6a4ié HEMOBHUX SUWUX HABUATLHUX 3aKiadie. Poboma supiuye noogiine 3a60aHHA: pPO3BUMOK He auute MOBHUX
HABUYOK, ane Ui cneyu@iuHoi KOMYHIKamueHoi 20mosHocmi, HeoOXiOHOT 01 eghekmugHoi MidicHapoOnoi npogheciinoi e3aemooii. ¥ cmammi
NPeOCmagieHo  MeopemuKo-npakKmudHull  aHai3 OpP2aHi3ayitiHO-Neda2o2iMHUX YUHHUKIE, WO OemepMiHyIoms YChiuHe @QopMySaHHs
[HULOMOBHOT KOMYHIKAMUGHOT KOMNEeMeHyil, 3 aKyeHmom Ha GHYMpPIWHill MOMUBAYIi K KIOY080MY Cy6 EKMUGHOMY Opaiigepi HAGUANIbHO20
npoyecy. I'omosnicmb 3006y6aua 00 6US4eHHS MOBU 3a (PAXOM KOHYENMyanizyemvcs ;K 0azamoacneKmua KOHCMPYKYis, wjo OXONIoe
30amuicms 00 ABMOHOMHO20 HABYAHHA, MIXCKYIbHIYPHO20 DO3YMIHHA MA NPAKMUYHO20 3ACHOCY8AHHA 8 NPOGecilinux KOHMEKCmAax.
Cepyegumny pobomu cmaHogums CUCMEMAMUYHUL 0210 MA CUHME3 CYYACHUX KOMYHIKAMUGHUX Memoouk HaguawuHs. Buxoodsuu sa medci
mpaouyitinoi napaouemu, nPoO6edeHO aHaniz IHHOBAYIUHUX NIOX00i6, MAKuUX 5K npeomemno-mogne inmeeposane naguanns (CLIL),
nepeseprymuii knac (Flipped Classroom), naguanna na ocnosi 3aséoanv (TBL), Dogme ELT, a makosic mexnono2iuno 36azavene smiwiatne
Hasuanns. Jl0600umscs OOYINbHICMb NPUHYUNOBO2O [HMEZPAMUBHO20 3ACMOCYBAHHA YUX Memoois, SKI pa3omM CMBOPIOIOMb AaKmueHe,
cmyodenmo-yenmposane cepedosuiye, wo IMimye peanvhy npogheciiiny komyHikayino. Ponb ukiadaua nepeocmucnioemscs Ax gacunimamopa
ma Kypamopa, skutl npoeKmye 3MicmoeHi, npoghecitino-opiecumosani 3a80ants. Kpim moeo, niokpeciroemvcs He3aminHUll 6naus yupposux
iHcmpymenmie ma eeumipixayii na NIOMPUMANHSL 3AYYEHOCT MA NEPCOHANI3ayiio HaguanHs. Bucnosku cmeepdoicyioms, wo cmpameziuna
inmezpayiss  yux neoacociuHuUX NioXoo0i8, 3ACHOGAHA HA  PO3YMIHHI ~ MOMUGAYIUHOI  NCUXONO2H, € 3aNOpyKkolo  nid2omoeKu
KOHKYPEHMOCHPOMONCHUX, A0ANMUBHUX (haxieyis, 30amHux 00 6GesnepewkooHoi inmezpayii y 2nobanizosane npogeciiine mosapucmaeo.
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nepemeopenHsl IHUOMOBHOI NI020MOBKU 3 POPMATLHOT GUMO2U HA NOMYIHCHUTL IHCMPYMEHM NPOPECIIHO20 MA 0COOUCIICHO20 PO3GUMKY.

Kniouoei cnosa: npogeciiina xomnemenmuicms, iHUOMOBHA KOMYHIKAYIA, KOMYHIKAMUGHULI MemOO, CYYaCHI MeXHON02il HaguanHs,
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DEVELOPING PROFESSIONAL FOREIGN LANGUAGE COMPETENCE AND INTEGRATING
COMMUNICATIVE METHODS FOR STUDENTS OF NON-LINGUISTIC SPECIALTIES

This comprehensive study investigates the integral role of modern foreign language education in shaping the professional competence
of students in non-linguistic higher education institutions. The research addresses the dual challenge of developing not only linguistic skills
but also the specific communicative readiness required for effective international professional interaction. The article provides a theoretical
and practical analysis of the organizational-pedagogical factors that determine the successful formation of foreign language communicative
competence, with a particular focus on internal motivation as a critical subjective driver of the learning process. It conceptualises student
readiness for discipline-specific language acquisition as a multifaceted construct encompassing the capacity for autonomous learning,
intercultural understanding, and practical application in professional scenarios. The core of the work is dedicated to a systematic review and
synthesis of contemporary communicative teaching methodologies. Moving beyond the traditional framework, the analysis delves into
innovative approaches such as Content and Language Integrated Learning (CLIL), the Flipped Classroom model, Task-Based Learning
(TBL), Dogme ELT, and technology-enhanced blended learning. The study argues for a principled, integrative application of these methods,
demonstrating how they collectively foster an active, student-centered learning environment that simulates real-world professional
communication. The instructor’s evolving role is redefined as that of a facilitator and curator who designs meaningful, profession-oriented
tasks. Furthermore, the article underscores the indispensable impact of digital tools and gamification in maintaining engagement and
personalizing the educational experience. Conclusions affirm that strategic integration of these pedagogical approaches, grounded in an
understanding of motivational psychology, is paramount for preparing competitive, adaptable specialists capable of seamless integration into
the globalized professional community. The findings offer a holistic framework for curriculum design and teaching practice aimed at
transforming foreign language training from a formal requirement into a powerful instrument for professional and personal development.

Key words: professional competence, foreign language communication, communicative method, modern teaching technologies, non-
linguistic specialties, profession-oriented teaching, CLIL, flipped classroom.

Statement and justification of the relevance of significant body of work has focused on defining and
the problem. In Ukraine, the quality of training for future structuring the concept of professional competence itself.
specialists is intrinsically linked to the necessity of Zakharova [8] provides a foundational analysis of
mastering foreign languages, which facilitates the competency-based approaches in educational activities,
mobility of Ukrainian students in the international arena. emphasizing that professional competence extends
Students  acquire  their  professions  within a beyond mere knowledge acquisition to encompass the
transformational society marked by constant discoveries, ability to apply skills in practical contexts. This
new expectations, and shifting priorities across all spheres theoretical framework is complemented by the work of
of cultural and socio-economic life. The nation’s Gaponenko [3], who specifically examines the
orientation toward European integration imposes specific pedagogical conditions necessary for forming students’
demands on specialists in all fields, particularly the readiness for foreign language communication,
requirement for fluent command of foreign languages. identifying  motivation and interactive learning
Expanding international cooperation necessitates the environments as critical factors.
modernization of educational content, primarily through The psychological dimension of foreign language
the implementation of a professional-competency acquisition has been thoroughly explored by Buchatska
approach. This approach ensures that students acquire [2], whose research highlights the psychological features
theoretical knowledge, practical skills, and opportunities of training students in a foreign language. Her work
for personal and professional self-development [8, c. 35]. underscores that affective factors—such as anxiety, self-
Today, professional-level foreign language proficiency confidence, and especially intrinsic motivation—play a
and the ability to communicate in business and scientific decisive role in the success of language learning among
contexts are prerequisites for the successful career growth non-linguistic students. This aligns with the findings of
of graduates from non-linguistic specialties [9]. Hrynchyshyn [4], who argues for the communicative
Consequently, the methodologies employed in language orientation of foreign language teaching, particularly for
teaching are of paramount importance, with contemporary future specialists who will need to operate in international
practice favoring communicative approaches and their contexts. Hrynchyshyn’s analysis of conference
various adaptations for achieving practical, profes- proceedings reveals that simulation of professional
sionally-relevant outcomes [5, c. 150]. scenarios in the classroom significantly enhances both

Analysis of the recent research and publications. linguistic and pragmatic competence.

The formation of foreign language communicative Methodological innovations have been at the
competence for students of non-linguistic specialties has forefront of recent scholarship. Boretska [1] offers a
been a subject of extensive scholarly inquiry, with comprehensive examination of modern technologies for
researchers approaching the issue from psychological, forming English-speaking competence, with particular
pedagogical, and methodological perspectives. A attention to the lexical approach and the use of authentic

192



HAYKOBI BAITHCKH

Cepisi: I[TedazoziuHi HOYKU

Bunyck 223

materials. Her research demonstrates that teaching
language in  chunks—collocations and formulaic
expressions—rather than isolated words leads to more
natural and fluent speech production. Building on this
foundation, Bilan [5] provides a focused analysis of the
communicative method itself, arguing that for students in
non-linguistic higher education institutions, the priority
must be fluency and the ability to convey meaning, even
at the expense of grammatical perfection in the early
stages.

The integration of technology into language
teaching has been systematically addressed by
Skuratovska [6], whose online publication surveys
contemporary methods and technologies for teaching
foreign languages. Her work is particularly valuable for
its synthesis of digital tools, including webquests,
language exchange platforms, and gamification elements,
demonstrating how technology can create immersive
learning experiences that transcend the traditional
classroom. Pasichnyk [7] extends this discussion by
examining modern learning technologies as a means of
student self-realization in the educational environment,
arguing that technology-enhanced learning empowers
students to take ownership of their educational trajectory
and develop autonomous learning skills—a crucial
competency for lifelong professional development.

The broader policy context for foreign language
education in Ukraine is articulated in the "Go Global"
national initiative [9], which establishes foreign language
proficiency as a strategic priority for the country’s
integration into the European and global community. This
policy document provides the macro-level justification for
the methodological innovations discussed in the scholarly
literature, linking classroom practices to national
development goals.

Finally, the international dimension of this research
is represented by Marsh’s seminal work on Content and
Language Integrated Learning (CLIL) [10].

Marsh’s comprehensive analysis of bilingual
education and CLIL methodologies offers a robust
theoretical and practical framework for integrating
content knowledge with language development. His
research demonstrates that when students learn subject
matter through a foreign language, they simultaneously
deepen their disciplinary knowledge and acquire the
specific linguistic competencies needed for professional
communication in that field. This dual-focused approach
has particular relevance for non-linguistic specialties,
where language is not an end in itself but a tool for
professional activity.

The purpose of this article is to provide a
theoretical and practical analysis of contemporary
communicative teaching methodologies and to argue for
their strategic, integrative application in developing
professional foreign language competence for students of
non-linguistic  specialties. This study employs a
theoretical analysis and synthesis of pedagogical and
psychological literature on the formation of foreign
language communicative competence. It involves a
systematic review of contemporary teaching metho-
dologies (CLIL, Flipped Classroom, TBL, Dogme ELT,
Blended Learning) and a conceptual analysis of their core
principles, strengths, and potential for integration in the
context of higher education.

Presentation of the main research material. The
issue of developing foreign language communication
skills for non-linguistic students has long been a focus of
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psychological and pedagogical research. The formation of
core competencies in future specialists and the conceptual
analysis of "professional competence" have been explored
by numerous domestic and international scholars [3,
c.78; 8, c.33]. Recently, improving foreign language
training has gained particular relevance, spurring research

into the psychological aspects of communicative
competence formation [2, c.140]. The modern
pedagogical arsenal for language instruction is

remarkably diverse, ranging from time-tested classical
methods to more innovative approaches. While the 21st
century is sometimes termed a "Postmethods Era," the
field is characterized not by stagnation but by continuous
adaptation, modification, and re-interpretation of existing
techniques to enhance effectiveness [6]. The central
challenge for educators is not a lack of methods but
selecting and synthesizing the most suitable ones for
specific learner groups and contexts [7, c. 164].

An essential structural component of professional
competence is foreign language speech. This constitutes a
qualitative characteristic of a specialist’s persona,
encompassing scientific-theoretical knowledge, practical
skills in conducting professional communication, and
sustained motivation for professional dialogue [3, c. 78].
The process of developing this competence is influenced
by a range of psychological and pedagogical factors.
Crucial conditions include fostering intrinsic motivation
and enhancing the educational process by engaging
students in discussions of specific professional scenarios
[2, c. 141].

Contemporary methodological trends strongly align
with these needs, emphasizing a student-centered
approach, where methods adapt to learner needs (needs
analysis) rather than vice versa; active student roles in the
learning process; integration of online resources,
authentic materials, and creative technology-based tasks;
globalization and networking for practicing speech via
social platforms and language exchanges; and the use of
game-based elements (gamification) to increase
engagement, motivation, and memorization [7, c. 165].

The communicative approach remains foundational,
prioritizing the ability to express ideas and interact
meaningfully [5, c¢.150]. It focuses on developing
language competence through meaningful communication
in various situational contexts, often following the
principle of "fluency over accuracy." This method is
frequently complemented by the lexical approach, which
emphasizes learning chunks of language (collocations)
rather than isolated words, thereby facilitating more
natural speech production [1, c. 24].

Several specific methodologies have emerged from
or align with the communicative paradigm, offering
structured ways to implement its principles. The Flipped
Classroom model shifts content delivery (e.g., via video
lectures) to pre-class study, freeing classroom time for
active practice, discussion, and problem-solving
[7, c. 165]. Dogme ELT (Teaching Unplugged) advocates
for conversation-driven, materials-light teaching, focusing
on emergent language that arises from authentic
communication between students and teacher [6]. Task-
Based Learning (TBL) organizes instruction around the
completion of meaningful tasks that mirror real-world
activities, directly linking learning to practical application
[4, c. 124]. Content and Language Integrated Learning
(CLIL) is a dual-focused approach that teaches a non-
language subject through the medium of a foreign
language, making language a tool for acquiring content
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knowledge [10, c. 45]. Finally, Blended and Technology-
Enhanced Learning integrates online and face-to-face
instruction and uses mobile devices and educational apps
to make learning more accessible, flexible, and engaging
[6].

The analysed methodologies are not mutually
exclusive but rather complementary. They collectively
form an integrated model for language acquisition by
actively engaging students in speaking, dialoguing, and
immersion in simulated situational problems. The
instructor’s role evolves into that of a facilitator, curator,
and guide — creating professionally-oriented interactions,
providing timely feedback, and curating resources [7,
c. 166].

Foreign language learning is a demanding process
requiring patience, concentration, and confidence.
Therefore, achieving results necessitates robust
motivation. A clear understanding of the personal and
professional opportunities afforded by language skills is
crucial. Motivation is a subjective, internal quality, so
instructors can only influence it indirectly by creating
conditions that spark personal interest. If a favorable,
engaging, and relevant environment is established — often
through the methods described above- students can be
driven by the enjoyment of the learning process itself, not
just an external necessity [2, c. 142].

Findings and perspectives for further research.
The level of an individual’s foreign language proficiency
should be regarded as a significant indicator of a modern
specialist’s success and a key outcome of higher
education. Readiness for profession-oriented
communication is characterized by a system of personal
abilities: capacity for self-improvement, intercultural
understanding, and practical communicative skills [3,
c.79]. Foreign language communicative competence,
developed through modern, integrated methodologies,
enables graduates to work with global information
sources, familiarize themselves with international trends,
establish professional contacts abroad, and integrate more
quickly into the world professional community [9]. Thus,
the strategic selection and synthesis of communicative
teaching methods, underpinned by an understanding of
motivational and psychological factors, is central to
preparing  competitive,  professionally = competent
specialists in non-linguistic fields. The findings of this
study open several avenues for further investigation.
Subsequent research should focus on empirical validation
of the proposed integrated model through longitudinal
studies that measure the long-term retention of
professional foreign language competence in real-world
work environments. A promising direction is the
comparative analysis of the effectiveness of individual
methods (e.g., CLIL versus Task-Based Learning) within
specific professional domains, such as engineering,
medicine, or economics. Additionally, future studies
could explore the impact of emerging technologies —
particularly artificial intelligence and virtual reality — on
creating immersive, authentic communicative
environments for profession-oriented language learning.
Finally, research into the development of specialized
training programs for instructors to effectively facilitate
these integrative, student-centered methodologies would
be valuable for scaling these practices across higher
education institutions.
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CIIEIMPIKA 3ACTOCYBAHHA EMJAETUKU AK IPUMOMY
Y METO/MIII BUKJIAJAHHS IHO3EMHOI MOBH

Cmamms npuceésuena 00CHiONCeHHI0 0coOIUS0Cmell BUKOPUCTIAHHS eli0emUKl K CYUACHO20 MEMOOUYHO20 NPULIOMY HA 3AHAMMAX 3
[HO3eMHOI MOBU, AKULL € I€8UM 3ACOOOM OISl PO3GUMKY NAM SImi, 0OPA3HO20 MUCIEHHS, MEOPHUX 30I0HOCmel ma Ni3HABANLHOI OISIbHOCHI
MUX, XMo Haguaemucs. 3micm cmammi NOCTIO0BHO PO3KPUBAE came NOHAMMA eloemuku, ii npogioHy poib 6 OceimHboMYy npoyeci ma
ocobaugocmi il GUKOPUCAHHA NIO YAC 6UBHEHHA [HO3EMHOI MOGU. Y cmammi KOpOMKO PO32IAHYMO 6HECOK NPOGIOHUX GYEHUX, AKI
3anoyamxyean 00CIiOXHCeH s eldemuyHol nam 'ami ma oopasnozo mucienns. Poskpumi ochosui 3a60ans yb020 Memoody, a came nPUKIaou
Ccnocobie mpenysanHs 0OpA3HOT NAM simi Mma 30P08020 KOHMAKNLY, PO3GUMKY VAGLeHHS, (hanmasii, 000A8AHHS 6IACHUX 3002400K, d MAKOIC
6KA3AHO HA 3HAYHUL 6NIUG YbO2O MEMOOY HA 3MEHUIEHHS NOOOI0BAHHS NPUNYCINUMUCS NOMUTOK, NOOOJAHHA 8I0YYMMA He6NeeHeHOCI ma
COPOM "A3MUBOCIMI, CINGOPEHHS CRPUSIMAUGOL 0I5 HAGUAHHSI AMMOCHepy ma NiOSUeHHs MOMUSayiiHol ckiadosoi. Takooc cmamms ananizye
KOJICeH 3 NCUXOMUNI@ TOOUHU, NPONOHYE PI3HI NIOXO0U BUKOPUCTHAHHSA eliOemUKY, 8paxogylouu 0COONUBICIb KOHCHO20, XNO HABUAEMbCA.
Ilpu nasedenni npuknadie 3a3nHaueHo, 015 AKO20 MUNY CHPULHAMMA MA MUCTEHHA NiOX00umv motl yu iHwuil npukiad. Ocobrusy ysazy
npUoineHo 3acmocy8antio nputiomie etioemury y opmy68anHi TeKCUNHUX, 2PAMAMUYHUX MA YOHEMUUHUX HABUHOK, d MAKOHC OISl 3AC60EHHS
0CO6IUBO CKIAOHO20 2PAMAMUYHO20 MAMEPIANy ma s6uw, sKi He MAaiomv YimKux 6i0N0GIOHUKI6 Yy PIOHIU MO06l. Bukopucmanns o6pasnux
acoyiayiti 003601A€ CMEOPUMU 36 A3KU 0I5l PO3YMIHHA He36UUHUX ONA HAWOI MO6U AGUW MA NOJe2ULye iX 3ac80€HHA. Y cmammi
HeOOHOPA3060 3a3HAUEeH] GIOMIHHI pe3yIbmamu 3acmoCy6ants NPUloMie elioemuKl, 3a60sKu YOMY 3HAHHA CMAlomb 6iibul CMIUKUMU, a
npoyec GueYeHHs IHO3EMHOT MOBU 8 8010 uepay GLIbUL MEOPUUM MA YCEIOOMACHUM, 3A60KU YOMY NIOGUULYEMbCS SKICMb DIGHS 3HAHbL Ma
NOKpAWYEmMbCs npoyec GUSYEeHHs IHO3eMHOI Moeu. Y cmammi niOKpecuioemvCsa poib GUKIA0aYa y 80AIOMY GUKOPUCMAHHI Memoodig ma
8pPAXYB8AHHSA THOUBIOYATLHUX MA BIKOBUX 0COOIUSOCMeEN 3 Memolo 3abe3neuents eghpekmusnoi pobomu b6e3 HAOMIPHO20 HABAHMANCEHHS HA
nam’simb mux, Xmo HaGUA€muvCsl.

Knrouoei cnosa: memoouxa, etidemuxa, nam samv, NCUXON02IA, HAGYAHH, YAGIEHHA, 3anam IMOBYBAHH S, IHO3eMHA MOBA.
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